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DreamMore™
Bedside Bassinet 

Moisés para colocar junto a la cama
Owner’s Manual • Manual del propietario

DreamMore™ 2-in-1 Portable Bassinet
Moisés portátil y cuna 

de viaje DreamMore™ 2 en 1

Read all instructions BEFORE assembly and USE of product.
KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE.

Lea todas las instrucciones ANTES de armar y USAR este 
producto. GUARDE LAS INSTRUCCIONES PARA USO FUTURO.
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Failure to follow these warnings and the instructions 
could result in serious injury or death.

• �PLEASE SAVE OWNER’S MANUAL FOR FUTURE USE.

• �DO NOT use product if it is damaged or broken.

• �THIS PRODUCT REQUIRES ADULT ASSEMBLY. Follow assembly 
instructions carefully. If you experience any difficulties, please 
contact the Customer Service Department 1-800-345-4109.

SUFFOCATION HAZARD Infants have suffocated: 
  • �In gaps between extra padding and side of the bassinet, and     

  • �On soft bedding.

Use ONLY the assembled mattress pad provided by Graco. NEVER 
add a pillow, comforter, toys or another mattress for padding.

• �Product can roll over on soft surfaces and suffocate child. Never 
place product on beds, sofas, cushions, or other soft surfaces.

FALL HAZARD: To help prevent falls, do not use this product when 
the infant begins to push up on hands and knees, weighs over 20 lb  
(9 kg) or child’s head and feet simultaneously touch head and foot 
ends of bassinet mesh sides, whichever comes first.

• �The product must be fully assembled always including bassinet 
legs, 2 mattress pads, 2 mattress boards, and mattress cover 
before using. Always follow the instructions in the owner’s manual 
to set up the product. 

• Always provide the supervision necessary for the continued safety 
of your child. 

• �Always keep objects out of child’s reach.

• �Never place a child under the product. 

• �To reduce the risk of SIDS, pediatricians recommend healthy 
infants be placed on their backs to sleep, unless otherwise advised 
by your physician.

• �Use only the mattress cover and mattress sheet included with this 
product. 
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• �DO NOT use mattress pad without boards and foam pads. Ensure 
that 2 mattress boards and 2 mattress pads are inside mattress 
cover and mattress cover hook and loop tabs are completely 
secured before use. Always assemble mattress pad with foam pad 
on top of board and place both fully inside mattress pad cover.

• ALWAYS use mattress pad provided by Graco.

• �STRANGULATION HAZARD: Strings can cause strangulation! Do 
not place items with a string around a child’s neck such as hood 
strings or pacifier cords. Do not suspend strings over a bassinet or 
cradle or attach strings to toys.

• �NEVER lift or move product with infant in it.

• �ALWAYS place child in the center of bassinet.
• �Never store items in basket that are not safe for children, and �never 

allow children to play around storage basket.
• ��DO NOT overload storage, and avoid creating an uneven sleeping 

surface.
• ���Store product in bag or away from child when folded.
• ���Clear floor under bassinet basket before using.
• �To help prevent heat build-up inside the bassinet and to avoid 

overheating your child, DO NOT use an outdoor canopy.
• �Fasten all snaps on top rail.
• �NEVER use product on slick surfaces.
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Si no se obedecen estas advertencias y las instrucciones 
de montaje, podría resultar en lesiones graves o la 

muerte.

• �POR FAVOR, GUARDE EL MANUAL DEL DUEÑO PARA USO 
FUTURO.

• �NO use este producto si está dañado o roto.

• �ESTE PRODUCTO REQUIERE QUE LO ARME UN ADULTO. Siga 
detenidamente las instrucciones del ensamblaje. Si experimenta 
alguna dificultad, por favor, comuníquese con el Departamento de 
Servicio al Cliente 1-800-345-4109.

PELIGRO DE ASFIXIA Bebés se han asfixiado: 
  • �En los espacios entre el acolchado adicional y el costado del 

moisés, y    
  • ���En ropa de cama blanda.
Use SOLO la almohadilla del colchón ensamblada provista por Graco. 
�NUNCA agregue una almohada, un edredón, juguetes ni un colchón 
adicional como acolchado.. 
• �El producto puede darse vuelva sobre superficies suaves y el niño 

puede asfixiarse. Nunca ponga el producto sobre una cama, sofá, 
almohadones, u otras superficies blandas.

PELIGRO DE CAÍDAS: Para ayudar a prevenir caídas, no use este 
producto cuando el niño comience a levantarse en sus manos y 
rodillas,pese más de 20 libras (9 kg), o cuando la cabeza y los pies 
�del niño toquen simultáneamente las partes con malla superior e 
inferior del moisés, lo que ocurra primero.
• �El producto debe estar completamente ensamblado, siempre 

incluyendo las patas del moisés, las 2 almohadillas del colchón, las 
2 tablas del colchón y la funda del colchón, antes de utilizarse. 
Siempre siga las instrucciones del manual del propietario para 
ensamblar el producto. 

• �Proporcione siempre la supervisión necesaria para la continua 
seguridad de su niño. 

• �Guarde siempre los objetos lejos del alcance del niño.

• �Nunca ponga a un niño debajo del producto.

ADVERTENCIA
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• �Para reducir el riesgo del SMIS, los pediatras recomiendan que los 
bebés con buena salud sean puestos a dormir a boca arriba, a 
menos que su médico le indique lo contrario.

• �Utilice solamente la funda del colchón y sábana del colchón 
provistas con este producto. 

• �NO use la funda del colchón sin las tablillas y las almohadillas del 
colchón. Asegúrese de que hayan 2 tablas del colchón y 2 
�almohadillas del colchón dentro de la funda del colchón, y de que 
las lengüetas de gancho y bucle estén completamente aseguradas 
antes del uso.  Arme siempre la almohadilla del colchón con la 
almohadilla de espuma encima de la tablilla, e introduzca las dos 
por completo dentro de la funda.

•  SIEMPRE utilice la almohadilla del colchón provista por Graco.

• �PELIGRO DE ESTRANGULAMIENTO: ¡Los cordones pueden causar 
la estrangulación! No ponga artículos con un cordón alrededor del 
cuello de un niño, como por ejemplo los cordones de una capucha 
o de un chupete. No suspenda cordones sobre un moisés o una 
cuna ni ponga cordones en los juguetes.

• NUNCA levante ni mueva el producto con el bebé dentro.

• Coloque SIEMPRE al niño en el centro del moisés.
• �Nunca guarde artículos en la canasta que no sean seguros para �los 

niños y nunca deje que los niños jueguen cerca de la canasta �de 
almacenamiento.

• ��NO sobrecargue la zona de almacenamiento y evite crear una 
superficie para dormir despareja.

• �Guarde el producto en la bolsa o alejado del niño cuando lo pliegue.
• ���Despeje el piso debajo de la canasta del moisés antes de utilizarlo. 
• �Para ayudar a prevenir la acumulación de calor en el interior del 

moisés y para evitar que el niño se acalore, NO use una capota para 
exteriores.

• �Abroche todos los broches de la barandilla superior.
• �NUNCA utilice este producto sobre superficies resbaladizas.

ADVERTENCIA
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2-A	 Mode of Use  
	 • Modo de uso

Bedside Bassinet  
• Moisés para colocar junto a la cama
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2-B	 Parts List
	 • Lista de las Piezas

ALL MODELS • TODOS LOS MODELOS

A. Bassinet • Moisés B. Mattress Pad • Colchón

C. Bassinet Legs  
• Patas del moisés

D. Carry Bag  
• Bolsa de transporte

E. Mattress Sheet  
• Sábana del colchón

Check that you have all the parts 
for this model BEFORE 

assembling your product. If any 
parts are missing, call Customer 

Service.

Tools required (not included): 
Screwdriver (any type)

Verifique que tenga todas las piezas de 
este modelo ANTES de ensamblar el 

producto. Si falta alguna pieza, llame al 
Departamento de Servicio al Cliente.

Herramientas requeridas (no 
incluidas): Destornillador (de 

cualquier tipo)
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• Ensam
blaje

3-A �Assemble Bedside Bassinet  
• Para ensamblar el moisés para la cabecera 

1

CHECK that buttons are visible 
on all 4 legs and 4 legs are 
assembled by pulling on them.
VERIFIQUE que los botones 
estén visibles en las 4 patas y 
que las 4 patas estén 
ensambladas al tirar de las 
mismas.

A. Bassinet • Moisés B. Mattress Pad • Colchón

C. Bassinet Legs  
• Patas del moisés

CLICK! 
CLIC!

CLICK! 
CLIC!

Parts Required/Piezas requeridas:
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3

CLICK! 
CLIC!

4 CHECK all 10 snaps are 
fastened before using 
bassinet.
VERIFIQUE que los  
10 broches están 
abrochados antes de  
usar el moisés.
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• Uso

4-A To Fold  •  Para Plegar

2

1

Tire hacia arriba de una de las anillas ubicadas en el lado inferior 
del moisés.  
Consejo profesional: Si tiene dificultad para plegarlo, coloque 
un pie en la barra cruzada de las patas del moisés para ayudar a 
mantenerlo en su sitio.

Pull up on one of the rings located on bottom side of bassinet. 
Pro Tip: If you’re having trouble folding, try placing a foot on the 
crossbar of the bassinet legs to help hold it in place.

3

Crossbar
Barra cruzada
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4-B �To Use Mattress Sheet  
• Cómo utilizar la sábana del colchón

1

2

E. Mattress Sheet  
• Sábana del colchón

Parts Required/Piezas requeridas:
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• Uso

4-C �To Use Carry Bag  •  Cómo usar la bolsa de 
transporte

2

1

3

Fold Bassinet • Para plegar el moisés 

Tire hacia arriba de una de las anillas ubicadas en el lado inferior 
del moisés.  
Consejo profesional: Si tiene dificultad para plegarlo, coloque 
un pie en la barra cruzada de las patas del moisés para ayudar a 
mantenerlo en su sitio.

Pull up on one of the rings located on bottom side of bassinet. 
Pro Tip: If you’re having trouble folding, try placing a foot on the 
crossbar of the bassinet legs to help hold it in place.

Crossbar
Barra cruzada
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Remove legs to place in bag • Para retirar las patas a fin de 
colocarlas en la bolsa

Utilice cualquier tipo 
de destornillador 
para presionar los 
4 botones a fin de 
liberar las patas.

Use any screwdriver 
to push 4 buttons in 
to release legs. 

Screwdriver (any type)
Destornillador (de cualquier tipo)

Parts Required/Piezas requeridas:
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• Uso
Put bassinet and legs in carry bag  

• Ponga el moisés y las patas en la bolsa de transporte

6

8

Bassinet • Moisés

Bassinet Legs  
• Patas del moisés

7
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5-A	� Care & Maintenance  
• Atención y mantenimiento

Remove Mattress Cover and Bassinet for Cleaning  
• Para retirar la funda del colchón y el moisés para la 

limpieza 

1

3 4

Abra la solapa de la funda del colchón.
Retire las 2 tablas del colchón y 2 almohadillas del colchón.
a colocarlas.  
NO use la funda del colchón sin las tablillas y las almohadillas del  
colchón. Arme siempre la almohadilla del colchón con la almohadilla 
de espuma encima de la tablilla, e introduzca las dos por completo 
dentro de la funda.
Nota: Mantenga las tablillas libres de humedad. No vuelva a colocar las 
tablillas hasta que la tela esté completamente seca.

Open flap on mattress cover. 
Remove 2 mattress boards and 2 mattress pads. 
Reverse steps to re-assemble.
DO NOT use mattress cover without boards and mattress pads.
Always assemble mattress pad with foam pad on top of board, and 
place both fully inside mattress pad cover.
Note: Keep boards free of moisture. Do not reinsert boards until fabric 
is completely dry.

2

Retire la sábana 
del colchón (si 
está puesta)

Remove mattress 
sheet (if on)
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6

5

Reverse steps to re-attach. 
Invierta los pasos para volver a colocar la funda.

Disconnect 10 snaps on top rail of bassinet. 
Desabroche los 10 broches en la baranda superior del moisés.
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FROM TIME TO TIME, CHECK YOUR BASSINET for worn parts, torn 
material or stitching. Replace parts as needed. Use only Graco®  
replacement parts.
• �BASKET: Wipe clean with damp cloth. NO BLEACH.
• �BASSINET: Machine wash in cold water on delicate cycle and  

drip-dry. NO BLEACH. 
• �CARRY BAG: Machine wash in cold water on delicate cycle and  

drip-dry. NO BLEACH.
• �MATTRESS COVER: Machine wash in cold water on delicate cycle 

and drip-dry. NO BLEACH. Note: Keep boards free of moisture. Do 
not reinsert boards until fabric is completely dry. Always assemble 
mattress pad with foam pad on top of board, and place both fully 
inside mattress pad cover.

• �MATTRESS SHEET: Machine wash in cold water on delicate cycle 
and drip-dry. NO BLEACH. 

COMPRUEBE EL ESTADO DEL MOISÉS DE VEZ EN CUANDO por si 
existieran partes gastadas, material roto o descosido. Reemplace las 
partes según sea necesario. Use sólo repuestos Graco®.
• CANASTA: Limpiar con trapo humedo. NO USE BLANQUEADOR.
• �MOISÉS: Puede ponerlo en la lavadora con agua fria, en ciclo ropa  

delicada y colgar para secar. NO USE BLANQUEADOR. 
• �BOLSAS DE TRANSPORTE: Puede ponerla en la lavadora con agua 

fria, en ciclo ropa delicada y colgar para secar. NO USE 
BLANQUEADOR.

• �FUNDA DEL COLCHÓN: Puede ponerlo en la lavadora con agua 
fria, en ciclo ropa delicada y colgar para secar. NO USE 
BLANQUEADOR. Nota: Mantenga la tablilla fuera del alcance de la 
humedad. No vuelva a colocar la tela hasta que esté  
completamente seca. Arme siempre la almohadilla del colchón con 
la almohadilla de espuma encima de la tablilla, e introduzca las dos 
por completo dentro de la funda.

• �SÁBANA DEL COLCHÓN: Puede ponerlo en la lavadora con agua 
fria, en ciclo ropa delicada y colgar para secar. NO USE 
BLANQUEADOR. 
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Notes • Notas
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5-B 	� Replacement Parts/Warranty information  
• Piezas de repuesto/Información sobre la garantía 

5-C 	 Product Registration  
	 • Registro del producto 

www.gracobaby.com
or/o

1-800-345-4109

To purchase parts or accessories 
or for warranty information in the 
United States, please contact us at 
the following:

Para comprar repuestos o  
accesorios o para información 
sobre la garantía en los Estados 
Unidos, por favor comuníquese 
con nosotros en:

To register your Graco product from within the U.S.A. visit us  
online at www.gracobaby.com/productregistration or return registration  
card provided with your product. We currently do not accept product  
registrations from those living outside the United States of America.

Para registrar su producto Graco desde dentro de los EE. UU., visítenos  
en línea en www.gracobaby.com/productregistration o envíe de regreso 

la tarjeta de registro provista con su producto. Actualmente no  
aceptamos registros de los productos de quienes viven fuera de los 

Estados Unidos de América.


